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Punkt 10 – Beslut om bemyndigande för styrelsen att besluta om emission av preferensaktier av serie C 
och/eller teckningsoptioner berättigande till teckning av preferensaktier av serie C 

Item 10 – Resolution on authorisation for the Board of Directors to resolve on issues of preference shares 
of series C and/or warrants entitling subscription of preference shares of series C 

Styrelsen föreslår at stämman beslutar at bemyndiga styrelsen at, vid et eller flera �llfällen under 
�den fram �ll nästkommande årsstämma, med eller utan avvikelse från ak�eägarnas företrädesrät, 
besluta om emission av preferensak�er av serie C och/eller teckningsop�oner berä�gande �ll teckning 
av preferensak�er av serie C. Betalning ska, förutom kontant betalning, kunna ske genom kvitning, 
eller eljest med villkor. 

The Board of Directors proposes that the general meeting resolves to authorise the board of directors 
to, on one or several occasions during the period until the next annual general meeting, with or without 
deviation from the shareholders’ preferential rights, resolve to issue preference shares of series C 
and/or warrants entitling subscription of preference shares of series C. Payment may, in addition to 
cash payment, be made by set-off, or otherwise subject to conditions. 

Sy�et med bemyndigandet och skälen �ll eventuell avvikelse från ak�eägarnas företrädesrät är at 
möjliggöra för bolaget at fullgöra de förpliktelser som åligger bolaget enligt det konver�bla låneavtal 
som bolaget ingåt med Premier SCC Limited som agerar å C-Green Cells vägnar (”Låneavtalet”), genom 
at besluta om en eller flera riktade emissioner �ll Premier SCC Limited, C-Green Cell eller den de istället 
anvisar, för at ställa nödvändiga säkerheter under Låneavtalet och/eller konvertera hela eller delar av 
lånet enligt bestämmelserna i Låneavtalet.  

The purpose of the authorisation and the reasons for any deviation from the shareholders’ preferential 
rights are to enable the company to fulfil its obligations in accordance with a convertible loan 
agreement between the company and Premier SCC Limited, acting in respect of C-Green Cell (the “loan 
agreement”), by resolving on one ore several issues directed to Premier SCC Limited, C-Green Cell or to 
whomever appointed by them, in order procure any collateral required under the loan agreement 
and/or to convert all or part of the loan in accordance with the provisions of the loan agreement.  

Styrelsen, eller den styrelsen utser, bemyndigas at vidta de smärre justeringar av bemyndigandet som 
kan visa sig erforderliga i samband med registrering hos Bolagsverket. 

The Board of Directors, or a person appointed by the Board of Directors, shall be authorised to make 
such minor adjustments to the authorisation as may be required in connection with registration with 
the Swedish Companies Registration Office. 

Beslutet är villkorat av at stämman även fatar beslut i enlighet med styrelsens förslag enligt punkterna 
8 och 9 på den föreslagna dagordningen. 

The resolution is conditional upon that the general meeting also resolves in accordance with the Board 
of Directors’ proposals under items 8 and 9 on the proposed agenda. 
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